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1. Prólogo Presidente Ary 
Chalus 

La presidencia de la Conferencia de Presidentes de las Regiones Ultraperiféricas (CPRUP), 
asumida por Guadalupe de abril de 2025 a noviembre de 2026, se enmarcó en un 
período crucial a nivel europeo. Ante un entorno internacional marcado por profundas 
recomposiciones geopolíticas, crecientes desafíos en materia de defensa y seguridad, así 
como por imperativos reforzados de competitividad y soberanía, la Unión está llamada a 
redefinir sus prioridades estratégicas y a replantearse las palancas de su autonomía y de su 
proyección exterior a través de la renovación de su presupuesto para el período 2028–2034.

En este contexto, Guadalupe ha optado por impulsar una clara ambición política: cambiar 
de forma duradera la mirada de Europa hacia sus regiones ultraperiféricas (RUP). Ya no se 
trata de considerar estos territorios como periferias distantes, enfrentadas a restricciones 
estructurales, sino de reconocer plenamente su valor estratégico, su potencial y su 
contribución esencial al futuro de la Unión Europea. Por su posición geográfica, su apertura 
a los grandes espacios regionales y marítimos, sus recursos naturales y sus competencias, 
las RUP constituyen puestos avanzados de primer nivel para Europa, y palancas importantes 
de soberanía, resiliencia e influencia. Sus desafíos de desarrollo económico, de transición 
ecológica y energética, de cohesión social, de justicia territorial y de seguridad exigen 
políticas públicas a la altura de nuestras ambiciones comunes.

Ante estos importantes desafíos, la presidencia de Guadalupe ha puesto el diálogo, la 
concertación y la influencia en el centro de su acción. En estrecha colaboración con las 
demás RUP, se llevó a cabo un trabajo colectivo de análisis de la legislación europea y de 
formulación de propuestas de enmiendas ante todos los organismos europeos.

Este trabajo se llevó a cabo con una meta clara: dar una voz unida y ambiciosa a las Regiones 
Ultraperiféricas antes de las decisiones europeas.

La revisión de la estrategia europea para las RUP, acompañada por primera vez de un paquete 
de simplificación regulatoria, ha sido así el resultado de nuestro compromiso y marca el 
comienzo de un trabajo de adaptación de las políticas europeas a nuestras realidades y de 
puesta en valor de las fortalezas que representan las RUP para el desarrollo de la Unión.

A la hora de transmitir la presidencia, Guadalupe reafirma su compromiso de continuar, 
junto con todas las Regiones Ultraperiféricas, esta dinámica colectiva. El desafío va más allá 
de la mera defensa de nuestros intereses territoriales: se trata de contribuir a la construcción 
de una Unión Europea más coherente que sepa implementar plenamente el «reflejo RUP».

Ary CHALUS
Presidente de la Región de Guadalupe
Presidente de la Conferencia de Presidentes de las Regiones Ultraperiféricas
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2. Prefacio Presidente 
Albuquerque Miguel

Es un gran placer para la Región Autónoma de Madeira asumir la presidencia de la 
Conferencia de Presidentes de las Regiones Ultraperiféricas.

En un contexto de gran incertidumbre a nivel internacional, es esencial reafirmar los principios 
sólidos que han guiado la acción de las RUP durante las últimas décadas: la defensa del 
estatus de ultraperiferia y la aplicación del artículo 349 del TFUE. Este es el fundamento de 
nuestro trabajo, que Madeira tiene el firme propósito de honrar y seguir defendiendo en las 
negociaciones del próximo MFP y en el marco de las políticas europeas que tienen incidencia 
en las RUP.

La presentación de la nueva estrategia de la UE en favor de las regiones ultraperiféricas 
marca un punto de inflexión significativo en la relación de la Unión Europea con sus regiones 
más remotas. Deseamos seguir la implementación efectiva de esta nueva estrategia y 
contribuir al logro de los objetivos fijados, gracias a un diálogo continuo entre la Comisión, 
los Estados miembros y las RUP, sin olvidar el seguimiento de las medidas legislativas 
identificadas en el nuevo paquete legislativo y reglamentario que permiten una aplicación 
más sistemática del artículo 349. Esperamos con optimismo la implementación de nuevas 
medidas de simplificación regulatoria, basadas en un enfoque concertado, en beneficio de 
todas las RUP.

Finalmente, y esto no es menos importante, la Región Autónoma de Madeira se esforzará por 
fomentar el diálogo y la cooperación institucional entre todas las RUP, así como entre estas e 
instituciones europeas, en interés de nuestras regiones y para el bien de nuestros ciudadanos.

Miguel ALBUQUERQUE
Presidente del Gobierno Regional de Madeira
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3. ¿Qué es la CPRUP? 
La Conferencia de Presidentes de las Regiones Ultraperiféricas (CPRUP) reúne a los ejecutivos 
de las nueve regiones ultraperiféricas de la Unión Europea: Guadalupe, Martinica, Guayana, 
Saint-Martin, La Reunión, Mayotte (Francia), Madeira, las Azores (Portugal) y Canarias 
(España).

Lanzada el 31 de marzo de 1995 en Gourbeyre, en Guadalupe, la CPRUP defiende con una 
sola voz firme y desde hace más de treinta años, los intereses de más de cinco millones 
de ciudadanos europeos ante todas las instituciones de la Unión, para lograr la plena 
consideración de las especificidades de las regiones ultraperiféricas.

La CPRUP persigue cuatro misiones principales: 
-	Representar los territorios ante las instituciones europeas;
-	Defender los intereses de sus actores institucionales y de todas sus fuerzas vivas;
-	Defender los logros de la ultraperiferia;
-	Informar sobre las oportunidades que brindan las políticas y los programas de la Unión 
Europea.

Sus actividades son implementadas por un Comité de seguimiento, compuesto por 
representantes de cada una de nuestras regiones ultraperiféricas. Este trabajo colectivo 
asegura una coordinación permanente entre los territorios y permite presentar una posición 
común ante las instituciones europeas.

El Comité de seguimiento se encarga, entre otras cosas, de:
•	Vigilar y analizar la actualidad europea;
•	Preparar las posiciones políticas conjuntas de los presidentes;
•	Formular propuestas operativas adaptadas a las realidades de las RUP;
•	Participar en las consultas y negociaciones europeas para que los textos legislativos vayan  
	 en un sentido favorable a los territorios ultraperiféricos;
•	Desarrollar relaciones con las instituciones europeas y las redes regionales europeas.

Por su acción colectiva, la CPRUP contribuye a reforzar la visibilidad y el desarrollo de las 
Regiones ultraperiféricas dentro de la Unión Europea.

29e CPRUP Passation de la présidence - Avril 2025
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4.	Los desafíos políticos de la 30.ª 
Conferencia de Presidentes de las RUP

Convertir el artículo 349 en un verdadero motor de 
diferenciación

El artículo 349 del TFUE debe convertirse en una herramienta plenamente activada al servicio 
de las regiones ultraperiféricas (RUP), y no en una simple disposición derogatoria. Cada 
política europea debe tener en cuenta, desde su concepción, las realidades y las limitaciones 
específicas de estos territorios, gracias a la instauración de un «reflejo RUP» sistemático 
en los estudios de impacto y las propuestas legislativas.

Traducir la nueva estrategia europea en compromisos 
concretos

La estrategia europea para las RUP que se presentó el 10 de septiembre de 2026 debe 
materializarse en una hoja de ruta clara —acompañada de un calendario preciso, de 
financiación a la altura de las ambiciones expuestas y de un mecanismo de seguimiento 
regular. Su implementación debe elaborarse en estrecha concertación con las regiones 
ultraperiféricas para garantizar respuestas adaptadas a sus realidades y necesidades.

Hacer de las regiones ultraperiféricas 
palancas estratégicas para Europa

Puestos avanzados de Europa en el Atlántico, el 
Caribe, la Amazonia y el océano Índico, las regiones 
ultraperiféricas le aseguran una presencia permanente 
lo más cerca posible de zonas estratégicas del globo. 
Le aportan más de la mitad de su zona económica 
exclusiva, primer dominio marítimo mundial, un 
acceso autónomo al espacio desde Guayana 
Francesa, recursos pesqueros, energéticos y minerales 
y una biodiversidad excepcional. Por su posición 
geográfica y sus recursos, contribuyen directamente 
al poder marítimo de la Unión, a la seguridad de las 
rutas marítimas, a la preservación de la biodiversidad 
mundial y a la transición energética. Integradas en 
las organizaciones regionales, también actúan como 
vectores de influencia: a través de la cooperación y de 
los intercambios humanos, económicos y educativos 
que mantienen con su entorno, promueven los valores 
e intereses de Europa allí donde de otro modo esta 
estaría ausente. En un mundo en el que la competencia 
entre potencias se intensifica, invertir en nuestros 
territorios es fortalecer la soberanía, la influencia y 
la capacidad de acción de Europa a escala mundial.Foro de las RUP en Bruselas, noviembre de 2025
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Garantizar 
financiación dedicada 
dentro del marco 
financiero plurianual 
2028-2034

El próximo marco financiero 
plurianual debe reflejar 
plenamente, tanto en sus 
instrumentos como en sus 
dotaciones presupuestarias, los 
requisitos del artículo 349 del 
Tratado de Funcionamiento de la 
Unión Europea.

Es imprescindible garantizar una dotación dedicada, previsible, blindada y equivalente a la 
de las regiones menos desarrolladas —independientemente de que su PIB per cápita sea o 
no inferior al 75 % de la media de la UE— para que se beneficien de una financiación regional 
que no sea inferior al 90 % del importe correspondiente asignado para el período 2021-2027. 
Esta dotación debe ser distinta de las de régimen común, ya sean nacionales o regionales.  
Debe preservar y reforzar las asignaciones específicas en virtud de la política de cohesión, 
para financiar los sobrecostos relacionados con la lejanía, la continuidad territorial, la 
energía, la accesibilidad, la movilidad sostenible, la superación de la brecha digital, el agua, 
la gestión de residuos y la adaptación al cambio climático.

El mantenimiento del programa de Opciones Específicas por la Lejanía y la Insularidad 
(POSEI), como instrumento autónomo financiado íntegramente por la Unión Europea, es una 
prioridad. Sus créditos deben asegurarse y revalorizarse para tener en cuenta la inflación, 
el aumento de los costos de flete, los riesgos climáticos, las crisis sanitarias y la necesidad 
de reforzar la soberanía alimentaria. El POSEI debe seguir apoyando la producción local, 
la diversificación agrícola, el relevo generacional, la transición agroecológica, así como las 
inversiones indispensables para la resiliencia de las explotaciones.

Los dispositivos específicos para la pesca, la acuicultura y la economía azul también 
deben conservarse. Deben permitir compensar los sobrecostos propios de las RUP, apoyar 
la pequeña pesca y los sectores locales, modernizar los equipos cumpliendo las exigencias 
medioambientales, reforzar la seguridad de los profesionales y desarrollar una economía 
marítima sostenible.

Por último, las tasas de cofinanciación europeas deben seguir adaptadas a las capacidades 
financieras reales de las entidades locales, las empresas y las asociaciones ultramarinas. Su 
mantenimiento a un nivel elevado es una condición esencial para que los proyectos puedan 
materializarse y para que las RUP no queden excluidas de la financiación europea por falta 
de capacidad de autofinanciación suficiente.

La Ruta del Litoral en La Reunión
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Simplificar y democratizar el acceso a la financiación europea

El acceso a la financiación europea debe hacerse más sencillo, más rápido y más equitativo 
para los promotores de proyectos de las RUP. Las normas de gestión, control y justificación 
deben ser proporcionales al tamaño de las operaciones, a los montos solicitados y a las 
capacidades administrativas de los beneficiarios. La simplificación no debe limitarse 
a una desmaterialización de los procedimientos: debe reducir concretamente la carga 
administrativa y asegurar a los promotores de proyectos.

Es necesario generalizar los mecanismos adaptados a las pequeñas estructuras: 
convocatorias de proyectos de proximidad, procedimientos simplificados, subvenciones fijas, 
opciones de costes simplificados, adelantos de tesorería y calendarios de pago más rápidos. 
Los municipios, asociaciones, cooperativas, microempresas, actores de la economía social 
y solidaria, organizaciones profesionales, centros de formación y promotores de proyectos 
ciudadanos deben poder acceder a los fondos sin disponer de una pesada ingeniería 
administrativa.

Los programas europeos deben prever un acompañamiento cercano, desde la aparición del 
proyecto hasta su realización y justificación. Esto supone reforzar la asistencia técnica local, 
la información a los beneficiarios, la capacitación para las convocatorias de proyectos, el 
apoyo a la preparación de expedientes y el trabajo en red de los agentes. Se debe prestar 
especial atención a los proyectos impulsados por jóvenes, mujeres, actores culturales, 
agricultores, pescadores y a las iniciativas en favor de la innovación social, la biodiversidad 
y la adaptación climática.

Los dispositivos inspirados en BESTLIFE2030, que apoyan proyectos locales de biodiversidad 
en las RUP con modalidades de financiación adaptadas, deben ser perdurables y ampliarse 
a otras prioridades territoriales. Las ventanillas dedicadas a proyectos de pequeña escala, 
dotadas de elevadas tasas de cofinanciación, deben permitir a los agentes locales responder 
rápidamente a las necesidades concretas de las regiones.

Declaración de Bayona de la CPRUP del 12 de junio de 2026 - Encuentro entre Francia, España, Portugal y la CPRUP
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Esta democratización del acceso a la financiación europea debe ir acompañada finalmente 
de una mejor visibilidad de las convocatorias, herramientas accesibles y comprensibles, así 
como de un diálogo regular con los beneficiarios. Europa estará tanto más presente en las 
RUP cuanto más capaz sea de financiar, de forma sencilla y eficiente, las iniciativas que 
transforman la vida cotidiana de sus habitantes.

El próximo marco financiero plurianual debe reconocer plenamente las necesidades 
específicas de las RUP y garantizarles una dotación presupuestaria dedicada y blindada. 
Es esencial conservar el POSEI, las asignaciones específicas en el marco de la cohesión y 
la pesca, y mantener tasas de cofinanciación adaptadas a las limitaciones estructurales 
permanentes de estas regiones.

Brindarle a la juventud ultraperiférica los medios para construir 
su futuro

Las regiones ultraperiféricas, entre 
ellas los territorios más jóvenes de la 
Unión Europea, deben ocupar un lugar 
central en la futura estrategia europea. 
En las RUP, al igual que en toda Europa, 
cada joven debe poder acceder a una 
formación de calidad, a un empleo, a la 
movilidad, a la cultura y a perspectivas 
de futuro en su territorio, sin verse 
obligado a abandonarlo por falta de 
oportunidades. 

Esta ambición supone responder a los obstáculos propios de las RUP: lejanía de los centros 
de formación y empleo, coste de la movilidad, fracturas digitales, estrechez de los mercados 
locales, vulnerabilidad climática, dificultades de acceso a la información y complejidad de 
los procedimientos. Las políticas europeas destinadas a la juventud deben diseñarse con los 
jóvenes de las RUP, y no solo para ellos, teniendo en cuenta la diversidad de sus trayectorias, 
sus realidades sociales y sus aspiraciones.

La segunda edición del proyecto europeo YOUTH4ORs debe ayudar a concretar esta 
ambición. Este enfoque demuestra la utilidad de mecanismos accesibles para los jóvenes, las 
asociaciones y los centros educativos: convocatorias de proyectos adaptadas, información 
en lenguaje claro y en los idiomas pertinentes, acompañamiento de proximidad, financiación 
simplificada y apoyo a iniciativas integradas en el ámbito escolar y la vida local. Estas 
modalidades deben perpetuarse y ampliarse.

La participación de los jóvenes debe ser estructural en vez de simbólica. Los jóvenes de las 
RUP deben contar con una posición reconocida en la elaboración, aplicación, seguimiento y 
evaluación de las políticas europeas y territoriales que les afectan. Esto supone la creación o 
el fortalecimiento de órganos permanentes de diálogo, la consulta sistemática a los jóvenes 
en cada etapa de los programas y la toma en consideración efectiva de sus recomendaciones 
por parte de los responsables políticos.

Salon de l’Orientation de la Formation et des Métiers, Guadeloupe
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La Unión Europea y las autoridades locales también deben garantizar financiación plurianual 
dedicada a las iniciativas lideradas por los jóvenes. Las microsubvenciones, otorgadas 
mediante procedimientos sencillos y rápidos, deben permitir la aparición de proyectos 
concretos en los ámbitos del empleo, el emprendimiento, la innovación, el sector digital, la 
cultura, el deporte, el medio ambiente, la salud, la solidaridad y la ciudadanía. La experiencia 
YOUTH4ORs demuestra que, al eliminar las barreras administrativas y financieras, los jóvenes 
se convierten en protagonistas de la transformación de su territorio.

Se debe prestar especial atención a los jóvenes sin empleo ni formación, a los jóvenes en 
situación de precariedad o discapacidad, a los jóvenes de barrios prioritarios, zonas rurales 
y territorios aislados. Acercarse a ellos, apoyar las estructuras locales que los acompañan 
y garantizar una participación inclusiva son condiciones indispensables para que nadie se 
quede atrás.

Por último, conviene fortalecer las competencias tanto de los jóvenes como de las instituciones 
que trabajan con ellos. Otorgar pleno protagonismo a los jóvenes de las RUP significa 
reconocer su capacidad para proponer, decidir y actuar en favor de una Europa más justa, 
más inclusiva y más cercana a sus regiones.

Una Europa que reconoce plenamente las realidades de sus 
regiones

Las regiones ultraperiféricas no reclaman ni favores ni exenciones de complacencia. Exigen 
el respeto efectivo del principio de igualdad y de los compromisos inscritos en los tratados 
europeos. Europa no puede decirse unida, solidaria y atenta a cada uno de sus territorios si 
sus políticas continúan diseñándose a partir de las únicas realidades continentales.

La igualdad de trato no significa uniformidad. Aplicar las mismas reglas a territorios 
sometidos a limitaciones profundamente diferentes equivale, en la práctica, a acentuar las 
desigualdades. La verdadera equidad supone normas adaptadas, financiación específica, 
tasas de cofinanciación reforzadas y una capacidad efectiva para establecer excepciones 
cuando las normas de régimen común no permitan responder a las necesidades de nuestras 
poblaciones.

Las RUP no son periferias a compensar: son territorios europeos estratégicos. Llevan a Europa 
al Caribe, al océano Índico, al Atlántico y a Sudamérica; extienden su espacio marítimo, 
enriquecen su biodiversidad, refuerzan su presencia geopolítica y ofrecen espacios de 
innovación decisivos para las transiciones ecológica, energética, digital y alimentaria.

Reconocer plenamente a las RUP significa asumir el compromiso político de una Europa 
que no deja a ninguno de sus territorios al margen de sus ambiciones, que transforma 
las limitaciones en palancas de oportunidad y que garantiza a cada ciudadano europeo, 
dondequiera que viva, la misma capacidad para construir su futuro.
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5. Las fechas clave 
1988 : Primera reunión de los Presidentes de las Regiones 
ultraperiféricas en Funchal (Madeira). Adoptan una declaración que 
pide un diálogo con la Comisión Europea y sus Estados miembros, 
para que los problemas específicos de sus territorios obtengan 
respuestas adecuadas.

1992 : El Tratado de Maastricht reconoce, en una declaración 
adjunta, la situación específica de las Regiones Ultraperiféricas.

1993 : Durante la 20.ª Asamblea General de la Conferencia de 
Regiones Marítimas Periféricas (CRPM), los presidentes firman la 
Declaración de Saint-Malo. Se comprometen a definir posiciones 
comunes dentro de la Unión Europea y a desarrollar acciones de 
cooperación.

1995 : Primera Conferencia de Presidentes de las Regiones 
Ultraperiféricas, en Guadalupe, bajo el lema «Nuestras diferencias 
se parecen y nos unen». Los presidentes adoptan un protocolo 
de cooperación para coordinar la defensa de los intereses de la 
ultraperiferia y reforzar sus proyectos comunes.

1997 : El Tratado de Ámsterdam inscribe el estatus de las Regiones 
ultraperiféricas en el derecho de la Unión (artículo 299, apartado 2).

2009 : Con el Tratado de Lisboa, el artículo 349 del TFUE se 
convierte en la base jurídica de las medidas específicas a favor de las 
Regiones Ultraperiféricas.

2014 : Mayotte se convierte en la novena Región ultraperiférica.

2015 : El Tribunal de Justicia de la Unión Europea confirma el 
alcance del artículo 349, que permite adaptar todas las políticas 
europeas a las realidades de las Regiones ultraperiféricas.

2022 : La Comisión adopta la estrategia «Poner a los ciudadanos 
en primer plano» para las Regiones ultraperiféricas.

2025 : La CPRUP celebra sus treinta años en Bruselas.

2026 : Publicación de la nueva estrategia europea para las 
Regiones ultraperiféricas, el 10 de septiembre. «Reforzar el alcance 
global de la Unión»
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6. Datos clave

TERRITORIO POBL ACIÓN SUPERFICIE

Guadalupe 382 586 hab. 1 1 685 km²

Martinica 359 419 hab. 1 128 km²

Guayana Francesa 297 455 hab. 83 534 km²

Saint-Martin 31 160 hab. 2 53 km²
(parte francesa)

Madeira 259 440 hab. 802 km²

Azores 241 718 hab. 2 322 km²

Canarias 2 258 866 hab. 7 447 km²

Mayotte 323 153 hab. 374 km²

Reunión 904 100 hab. 2 504 km²

Datos de población de Eurostat para el año 2025 excepto para Guadalupe y Saint-Martin (INSEE: enero de 
2026)

5 MILLONES de ciudadanos europeos

80 % de la biodiversidad de la Unión Europea

1 Población a 1 de enero de 2026, según el INSEE
2 Fecha de referencia estadística del INSEE: 1 de enero de 2023

Zona Industrial y Comercial de Jarry
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7. Las RUP en el Caribe
Guadalupe

Archipiélago francés de unos 383 000 habitantes, Guadalupe está situada en el corazón del 
arco de las Antillas Menores. Como miembro asociado de la Organización de los Estados del 
Caribe Oriental, Guadalupe sitúa la cooperación regional en el centro de sus estrategias: la 
movilidad sostenible, la salud, la seguridad, la educación, el desarrollo económico y la gestión 
de riesgos son campos en los que pretende concretar el proyecto europeo en el Caribe.

Bosques tropicales, macizos montañosos, zonas litorales, manglares, praderas marinas y 
arrecifes de coral hacen que Guadalupe sea un territorio de biodiversidad de importancia 
europea y mundial. El Parque Nacional de Guadalupe cubre por sí solo el 57 % de la superficie 
terrestre del archipiélago en su área de adhesión.
Guadalupe también está a la vanguardia de la transición energética. La central geotérmica 
de Bouillante, la única instalación de producción de electricidad geotérmica de las RUP, 
ilustra la capacidad del archipiélago para aprovechar sus propios recursos.

El Grand Port Maritime de Guadeloupe (Gran Puerto Marítimo de Guadalupe, GPMG) y 
la Société Aéroportuaire Guadeloupe Pôle Caraïbes (Sociedad Aeroportuaria Guadalupe 
Polo Caribe, SAGPC) gestionan infraestructuras esenciales para la continuidad territorial 
y la competitividad económica. Guadalupe pretende reforzar la modernización de estas, 
su resiliencia frente a los riesgos climáticos y su descarbonización, para convertirlas en 
puertas de entrada y conexión plenamente integradas a las dinámicas caribeñas, atlánticas 
y europeas.

Sin embargo, los desafíos siguen siendo importantes: coste de la vida, estrechez del mercado, 
dependencia de las importaciones, vulnerabilidad climática, envejecimiento demográfico, 
salida de los jóvenes y acceso al empleo. En 2025, la tasa de desempleo era del 17 %, y 
alcanzaba el 32 % entre los de 15 a 29 años. Estas realidades exigen políticas europeas 
y nacionales a la altura, adaptadas a las permanentes limitaciones de la insularidad y el 
aislamiento.

Tierra fundadora de la CPRUP y tierra de llegada de la Route du Rhum (Ruta del Ron), 
Guadalupe encarna una Europa abierta, marítima y conectada a un mundo en movimiento.

Memorial ACTe
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Martinica

Martinica brindó al mundo Aimé Césaire, Frantz 
Fanon y Édouard Glissant, pensadores que 
marcaron la filosofía, la literatura y las luchas 
políticas del siglo XX. Esta herencia nutre una 
identidad rica y diversa que se expresa a través 
de una cultura viva, la lengua criolla y las artes.
 
Alberga numerosos sitios naturales notables y 
es uno de los 36 puntos críticos mundiales de 
biodiversidad reconocidos por la Unesco. Los 
volcanes y bosques de la Montagne Pelée y 
de los pitones del norte de la Martinica están 
inscritos en la lista del patrimonio mundial.
 
Tierra de innovación ubicada en el corazón 
del Caribe, la reciente adhesión de Martinica 
a la CARICOM completa un largo trabajo de 
integración regional marcado por la adhesión 
a la Comisión Económica para América Latina 
y el Caribe de las Naciones Unidas (CEPALC) 
en 2012, a la Asociación de Estados del Caribe 
(AEC) en 2014 y a la Organización de los Estados 
del Caribe Oriental (OECO) en 2015.
 

Martinica cultiva una economía 
diversificada donde conviven un sector 
agrícola de muy alto nivel, una industria 
dinámica y un tejido de empresas 
activas en los servicios, el turismo, la 
restauración. Firmemente orientada 
hacia la autonomía alimentaria 
y energética, Martinica apoya el 
desarrollo de la agricultura local, la 
economía azul y el apoyo a los nuevos 
sectores económicos para impulsar 
un crecimiento sostenible, creador de 
empleo y de valor.

Destilería Clément

Serge Letchimy y Younous Omarjee
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Saint-Martin 

Mucho antes de que la libre circulación se convirtiera en uno de los pilares de la construcción 
europea, Saint-Martin ya lo hacía una realidad cotidiana. 

Compartida entre Francia y los Países Bajos desde 1648, Saint-Martin (San Martín) es una 
de las islas más pequeñas del mundo divididas entre dos estados y en la que conviven más 
de 100 nacionalidades diferentes. Esta frontera abierta y vivida a diario, la convierte en un 
ejemplo concreto de cooperación europea.

En el corazón de las Antillas Menores, la isla constituye un eje central de los intercambios 
regionales y turísticos. Fuertemente golpeada por el huracán Irma en 2017, se ha embarcado 
en una reconstrucción más resistente a los riesgos climáticos.

Su modelo transfronterizo hace de ella un laboratorio de gobernanza y cooperación 
internacional.

Saint-Martin también posee un patrimonio cultural 
particularmente rico, moldeado por las influencias francesas, 
neerlandesas, caribeñas e internacionales. Esta diversidad se 
refleja en los idiomas hablados, las tradiciones, la gastronomía 
y los eventos culturales que marcan la vida de la isla. El inglés, el 
francés y el neerlandés son testimonio de esta pluralidad cultural, 
que constituye una de las principales riquezas del territorio.

A nivel económico, el turismo representa un sector esencial 
para Saint-Martin. Sus playas, sus paisajes tropicales, sus 
actividades náuticas y su patrimonio natural atraen cada año 
a numerosos visitantes. La isla también goza de una posición 
estratégica dentro del arco caribeño, lo que favorece el comercio 
y la movilidad entre las islas vecinas. Saint-Martin constituye un 
territorio de experimentación de particular interés para estudiar 
los desafíos de la cooperación transfronteriza, la resiliencia 
insular y la integración europea en un espacio caribeño marcado 
por una gran diversidad política y cultural.

SXM Airport
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8. Las RUP en el Amazonas 
Guayana Francesa

Como única región ultraperiférica continental, la Guayana Francesa ofrece a la Unión 
Europea una frontera sudamericana con Brasil y Surinam. Esta posición le confiere un papel 
estratégico en las relaciones entre la Unión Europea y la región amazónica.

Puerta de entrada al espacio para Europa, alberga el Centro Espacial Guayanés, desde 
donde despegan los lanzadores Ariane 6 y Vega-C. 

La selva amazónica cubre más del 90 % de su territorio. Allí se encuentra el Parque Amazónico 
de Guayana Francesa, el parque nacional más grande de la Unión Europea y uno de los 
reservorios de biodiversidad más importantes del mundo.

En el plano demográfico y cultural, la Guayana 
Francesa se caracteriza por una gran variedad 
de poblaciones y tradiciones. Pueblos criollos, 
amerindios, bushinengués, poblaciones de origen 
europeo, caribeño o sudamericano enriquecen la 
diversidad cultural del territorio. 

Su economía se basa en varios sectores 
complementarios, entre ellos el espacial, la pesca, la 
agricultura, la explotación forestal y minera. 

El fuerte crecimiento demográfico, la juventud de su población, la inmensidad de su territorio 
y el aislamiento territorial de algunos municipios del interior, características propias de 
Guayana entre otras, generan desafíos únicos, especialmente en lo que respecta al desarrollo 
de infraestructuras y acceso a servicios esenciales.

A pesar de sus limitaciones estructurales, la Guayana Francesa representa una gran 
oportunidad para Europa: la de combinar innovación, solidaridad, protección del patrimonio 
natural y refuerzo de su presencia en Sudamérica. 

©️ CNES/ESA/Arianespace-ArianeGroup/Optique 
Vidéo CSG/S Martin, 2026

Pont sur l’Oyapock
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9. Las RUP en la Macaronesia
Madeira 

Madeira es ampliamente reconocida por su excepcional riqueza natural, su clima templado 
durante todo el año, sus altos niveles de seguridad y el valor de su patrimonio medioambiental. 
Entre sus principales fortalezas se encuentra el bosque de Laurisilva, inscrito en el Patrimonio 
Mundial Natural de la UNESCO, una herencia ecológica de valor inestimable que ocupa un 
lugar central en las políticas regionales de conservación de la naturaleza y en la afirmación 
de la Región como referencia en materia de turismo sostenible.

El turismo constituye uno de los pilares principales de la economía de Madeira, respaldado 
por una estrategia que busca conciliar el crecimiento económico, la preservación del medio 
ambiente y la valoración del patrimonio cultural.

El firme compromiso de la Región con la sostenibilidad 
se ha traducido en resultados medioambientales 
significativos. Paralelamente, la Región ha reforzado 
su compromiso con la transición energética. En este 
contexto, cabe destacar las inversiones realizadas 
por el Gobierno regional durante la última década en 
proyectos relacionados con las energías renovables. 
Este esfuerzo se tradujo en un aumento significativo de 
la producción de energía renovable.

El énfasis en el turismo sostenible, la conservación 
de los recursos naturales y la transición energética 
ha producido resultados significativos, como una 
reducción del 73,1 % de las emisiones de gases de 
efecto invernadero entre 1990 y 2024, lo que refuerza 
el posicionamiento de Madeira como destino turístico 
sostenible y como referencia en materia de acción 
climática y desarrollo sostenible.Catedral de Nuestra Señora de la Asunción de Funchal
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Las Azores 

Las Azores son un archipiélago portugués 
compuesto por nueve islas volcánicas, situado 
en el Atlántico Norte, a unos 1 400 km de Lisboa. 
Divididas en tres grupos (Este, Central y Oeste), 
forman una región autónoma con su propio 
gobierno y parlamento.

El paisaje está dominado por lagunas de cráter, 
calderas, fuentes termales, acantilados y bosques 
de laurisilva, en un clima oceánico suave y 
húmedo. La biodiversidad terrestre y marina, 
con un gran número de especies endémicas 
y la observación de cetáceos, le ha valido el 
reconocimiento de la UNESCO, convirtiéndolo 
en un destino de referencia para el turismo de 
naturaleza.

Las nueve islas de las Azores también aportan 
a la Unión Europea una zona marítima de casi 
un millón de km². Su posición lo convierte en 
un lugar privilegiado para la observación del 
océano y el clima, y un laboratorio natural para 
la investigación científica.

Pioneras de las energías renovables, las Azores 
explotan la geotermia, la eólica y la hidráulica.

También han creado una de las redes de áreas 
marinas protegidas más extensas del Atlántico 
Norte.

Las Azores ilustran el papel de las RUP en la 
transición ecológica de Europa.

Furnas - São Miguel
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Canarias

Situadas frente a las costas africanas, 
las islas Canarias representan la frontera 
meridional de la Unión Europea y cuentan 
con más de dos millones de habitantes, lo que 
las convierte en la región ultraperiférica más 
poblada. Su estratégica posición geográfica 
las convierte en un espacio privilegiado 
de encuentro y cooperación entre Europa, 
África y América Latina, con una marcada 
vocación atlántica.
 
El archipiélago atesora un patrimonio 
natural y cultural excepcional, reconocido 
internacionalmente por la UNESCO, así como 
un notable potencial científico y tecnológico 
sustentado en sus universidades, centros 
de investigación e infraestructuras de 
vanguardia internacional. Estas fortalezas 
sitúan a Canarias en una posición singular 
para contribuir a las prioridades europeas 
en materia de innovación, sostenibilidad y 
transición ecológica, favoreciendo al mismo 
tiempo la diversificación de su economía y 
la creación de empleo cualificado.
 
En el terreno científico, Canarias reúne unas 
condiciones excepcionales para erigirse 
en un laboratorio natural al servicio de 
toda Europa. Su biodiversidad terrestre y 
marina, su singular relieve volcánico y la 
extraordinaria nitidez de sus cielos permiten 
generar conocimiento pionero en disciplinas 
como la astrofísica, las ciencias marinas, 
las energías renovables y la investigación 
del cambio climático. Fortalecer los vínculos 
entre la investigación y el tejido productivo, 
junto con la integración del archipiélago  

en las redes europeas e internacionales de 
excelencia, resulta clave para transformar 
dicho conocimiento en soluciones 
innovadoras y transferibles a otros territorios.
 
La condición insular del archipiélago 
convierte asimismo a la economía circular 
y a la economía azul en dos pilares 
indisociables de su modelo de desarrollo 
sostenible. La gestión eficiente del agua, 
de la energía y de las materias primas, la 
prevención y valorización de los residuos, 
así como la reducción de la dependencia 
exterior pueden avanzar al unísono con el 
aprovechamiento sostenible de los recursos 
marinos y marítimos. El despliegue de la 
biotecnología marina, de la acuicultura 
sostenible y de las energías marinas 
renovables abre perspectivas decisivas para 
generar actividades de alto valor añadido, 
preservar los ecosistemas y reforzar la 
autonomía y resiliencia de las islas.
 
Canarias constituye un territorio de 
referencia desde el cual Europa puede 
articular respuestas pioneras a los grandes 
desafíos de nuestra era. Demuestran así 
que las regiones ultraperiféricas no son 
meros territorios que demandan políticas a 
medida de sus especificidades, sino entornos 
capaces de aportar soluciones viables y 
oportunidades de crecimiento al conjunto 
de la Unión Europea.
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10. RUP del Océano Índico
Mayotte 

Convertida en región ultraperiférica en 2014, Mayotte ancla a la Unión Europea en el canal 
de Mozambique, en una ruta estratégica para el comercio y la energía del océano Índico.

La cooperación regional puede apoyar los sectores agrícola y pesquero, la formación y 
las iniciativas conjuntas de seguridad marítima, de investigación y de gestión de recursos 
naturales. Una mejor conectividad marítima, aérea y digital es esencial para desarrollar 
estos intercambios.

Su laguna, una de las más vastas del mundo, está protegida por una doble barrera de coral, 
que está siendo objeto de un proceso de inscripción en el Patrimonio Mundial de la UNESCO. 
Su excepcional biodiversidad marina y su volcán submarino la convierten en un sitio de gran 
interés científico para el estudio de los ecosistemas tropicales, su adaptación al cambio 
climático y el vulcanismo.

Fuertemente impactada por el ciclón Chido en diciembre de 2024, Mayotte está inmersa 
en una reconstrucción a gran escala. El acceso al agua, al saneamiento, a la vivienda, a 
la salud, así como el desarrollo de infraestructuras aeroportuarias y portuarias resilientes, 
condicionan tanto la mejora de las condiciones de vida como el auge económico de la isla. 
Su refuerzo debe permitir que el territorio responda a las necesidades actuales mientras se 
prepara para los desafíos climáticos y demográficos.

Con la población más joven de la Unión, Mayotte cuenta con un caldo de cultivo de 
talento e innovación. La educación, la formación y la inserción profesional, asociadas a 
la consolidación de las bases de su desarrollo, permitirán movilizar este potencial en una 
dinámica de convergencia, en beneficio de su población y de la Unión Europea.
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Reunión

La Reunión es una región ultraperiférica (RUP) de la Unión 
Europea situada en el océano Índico.

En virtud de su posición geo-estratégica en el corazón del Indo-
Pacífico, La Reunión consolida la presencia europea en un eje 
clave para los flujos comerciales y la cooperación internacional.

Auténtico polo de innovación, destaca por su biodiversidad 
excepcional y por sus avances punteros en transición ecológica, 
salud y energías renovables, aportando soluciones concretas a 
los retos medioambientales y tecnológicos del mañana. 
Su vitalidad cultural y dinamismo regional la erigen en una 
palanca esencial de influencia y proyección exterior para 
Europa. 

La Reunión se distingue por un patrimonio natural de 
excepcional valor, modelado por su historia volcánica y la gran 
variedad de sus paisajes. Sus pitones, circos y escarpaduras, 
inscritos en la Lista del Patrimonio Mundial de la UNESCO, dan 
fe de la singularidad de su ecosistema y de su extraordinaria 
biodiversidad. Como auténtico laboratorio natural, la isla 
posee ventajas estratégicas determinantes para encabezar 
iniciativas en preservación de la biodiversidad, adaptación al 
cambio climático y transición ecológica. 

Siendo la RUP más distante del continente europeo, La Reunión cuenta con infraestructuras de 
transporte y comunicación vertebradoras que favorecen su integración en los intercambios 
regionales e internacionales: 
-	El Grand Port Maritime de La Réunion, que mueve más de cinco millones de toneladas de  
	 mercancías anuales según los datos disponibles, constituye un nodo logístico estratégico  
	 en el océano Índico ;
-	El aeropuerto internacional Roland-Garros garantiza, por su parte, la conectividad aérea  
	 del territorio con Europa y con múltiples destinos del océano Índico, África y Asia.

En el ámbito digital, La Reunión dispone de enlaces internacionales mediante cables 
submarinos de fibra óptica y de un despliegue sumamente avanzado de redes de muy alta 
capacidad, con una cobertura que alcanza el 94 % de su población. 

Cuenta asimismo con un sólido ecosistema de educación superior, investigación e innovación 
que representa un motor decisivo para su desarrollo socioeconómico y su proyección regional. 

Las energías renovables configuran igualmente un sector estratégico prioritario, en un 
entorno insular donde la descarbonización energética es un imperativo inaplazable.

El territorio cuenta además con un reconocido saber hacer en agricultura y transformación 
agroalimentaria, con importantes desafíos en materia de resiliencia y adaptación a los 
condicionantes climáticos y geográficos. Por último, el valor diferencial de su patrimonio 
natural y cultural favorece la expansión de un modelo turístico plenamente sostenible.
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11. Las RUP: desafíos geopolíticos y 
geoestratégicos
El mundo ha entrado en una era de inestabilidad y mayor competencia, pero también de 
oportunidades para aquellos que sepan posicionarse. Las regiones ultraperiféricas (RUP) 
tienen su lugar en esta dinámica, y Europa con ellas.

Ante la recomposición del orden mundial, una realidad se impone: las RUP son esencialmente 
territorios estratégicos de primer orden para la Unión Europea. Su doble pertenencia, a la 
Unión y a sus cuencas geográficas, no es una debilidad, sino una fortaleza. Las RUP aportan 
a la Unión vastas zonas económicas exclusivas y una presencia permanente en el Atlántico, 
el Caribe, la Amazonia y el océano Índico. Son palancas directas de la autonomía estratégica 
europea que permiten a Europa no depender de otros para lo esencial: energías, recursos 
marinos y minerales muy codiciados, rutas marítimas, acceso al espacio, ...

Otras potencias han comprendido perfectamente esta realidad Entre 2005 y 2022, China 
invirtió más de 10 mil millones de dólares en seis países del Caribe y sus intercambios 
comerciales se multiplicaron por ocho entre 2002 y 2019. No hay en esto ninguna amenaza 
que señalar, sino una señal que escuchar: el valor estratégico del entorno de las RUP ya se 
reconoce en otros lugares. 

Corresponde a Europa convertirlo plenamente en una ventaja.

Las RUP ya no son territorios lejanos: son posiciones estratégicas.
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Mapa de cables submarinos

Mapa de los centros marítimos
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En un mundo multipolar, donde ciertos recursos escasean 
y donde las rutas marítimas son las arterias cada vez más 
disputadas del comercio mundial, contar con territorios 
ubicados en varios océanos y continentes constituye una 
ventaja decisiva. Por lo tanto, Europa debe afirmar su presencia 
con claridad frente a las estrategias de influencia externas.

La Unión invierte masivamente en su defensa: en 2024, los 
Estados miembros destinaron 343 mil millones de euros3, y el 
instrumento SAFE puede movilizar hasta 150 mil millones de 
euros en préstamos adicionales. 

El Informe Draghi así lo subrayó: competitividad y seguridad 
son ya indisociables.

Este esfuerzo solo tendrá alcance si se basa en posiciones 
avanzadas, y las RUP son un componente esencial de ellas: 
situadas en varios océanos, en las puertas del Atlántico, del 
Caribe, del Amazonas y del Océano Índico, extienden la 
presencia de la Unión donde están en juego la seguridad de 
las rutas marítimas, la protección de los recursos y el acceso 
al espacio. Sin ellas, Europa perdería una gran parte de su 
capacidad para vigilar, proteger y actuar fuera de su territorio 
continental.

La revisión a mitad de período de la política de 
cohesión abre la posibilidad de reorientar fondos 
hacia la defensa, la energía y la competitividad. 
Las RUP deben beneficiarse plenamente de 
esta flexibilidad, prioritariamente para las 
infraestructuras portuarias y aeroportuarias, la 
vigilancia marítima y la resiliencia frente a crisis 
climáticas y diplomáticas, es decir, para todo lo 
que refuerce directamente la capacidad de Europa 
para defender sus intereses.

Invertir en las RUP significa, por lo tanto, invertir en la seguridad de Europa. 
Las regiones ultraperiféricas no piden ser tratadas como una carga: son 
un activo estratégico que permite a Europa seguir siendo una potencia 
mundial en el siglo XXI.

3 Agencia Europea de Defensa, «Defence Data 2024-2025», septiembre de 2025
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12. Las ventajas de las RUP
Soberanía sobre los recursos

Las regiones ultraperiféricas disponen de importantes recursos pesqueros, energéticos y 
minerales. Ahora bien, el control de las materias primas fundamentales condiciona ya la 
soberanía tecnológica e industrial. Estos espacios son, por lo tanto, un gran activo para la 
Unión.

Seguridad de las rutas marítimas

Más del 80 % del comercio mundial en volumen transita por mar. Situadas cerca de grandes 
rutas marítimas, las regiones ultraperiféricas permiten monitorear estos flujos, asegurar los 
suministros y prestar asistencia en el mar. En el Caribe, la creciente presencia de actores 
externos en los puertos de la región hace que este papel se vuelva aún más valioso.

Puntos de apoyo en el mundo

Puertos, aeropuertos e infraestructuras de telecomunicaciones distribuidos en varias cuencas 
oceánicas le ofrecen a Europa puntos de apoyo para la ayuda humanitaria, la gestión de 
desastres y la investigación, así como para la seguridad cuando haga falta. En otras partes 
del mundo, otras potencias invierten masivamente en infraestructuras civiles de doble uso.

Influencia diplomática y normativa

Cada región ultraperiférica es un territorio donde se aplican el derecho europeo, los derechos 
fundamentales y normas medioambientales y sociales entre las más exigentes del mundo. 
En cuencas regionales en desarrollo, esta presencia normativa puede ser una ventaja 
considerable.

Instalación de los nuevos pórticos en el GPMG
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13. Los proyectos

Panorama de proyectos para las RUP 

Presentes en el Atlántico, el Caribe, Sudamérica y el Océano Índico, las regiones ultraperiféricas 
(RUP) dan a la Unión Europea una dimensión mundial.

Reconocidas por el artículo 349 del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, se 
benefician de un enfoque adaptado a sus realidades: gran aislamiento, insularidad o 
enclavamiento, vulnerabilidad climática y otras limitaciones estructurales permanentes.

Estas especificidades también constituyen un potencial estratégico importante.

Las RUP concentran una biodiversidad excepcional y ocupan posiciones geográficas clave 
dentro de cuencas regionales dinámicas. 

Son territorios de innovación para la transición energética, la resiliencia climática, la gestión 
sostenible de los recursos marinos y la transformación digital.

Los proyectos cofinanciados por la Unión Europea y específicamente dedicados a las RUP 
responden a estos desafíos. Buscan:
•	Fortalecer la protección de los ecosistemas y la adaptación al cambio climático;
•	Mejorar la conectividad y reducir los efectos de la distancia;
•	Apoyar la innovación, el emprendimiento y la cooperación regional;
•	Invertir en la juventud y las habilidades.

Más allá del apoyo financiero, estas iniciativas traducen una visión política: 
hacer de las RUP territorios de excelencia, plenamente integrados en las 
prioridades europeas.

Apostar por las regiones ultraperiféricas, es reforzar la presencia mundial 
de la Unión, consolidar su soberanía marítima y energética, y desarrollar 
soluciones innovadoras exportables a todo el continente.

Las RUP no están al margen de Europa:
trazan su futuro.

26



Presentación de los proyectos

REMOTE – Reestructuración de los modelos energéticos para 
los territorios ultraperiféricos

Presupuesto total del proyecto: 1 784 001 €
Financiación europea: 1 402 120 €

Las RUP dependen en gran medida de los combustibles fósiles importados y carecen de 
interconexión con las grandes redes continentales. Para ellas, la soberanía y la autonomía 
energética constituyen un reto estratégico decisivo.

El proyecto está coordinado por el Consejo Regional de La Reunión y cofinanciado por el 
programa Interreg Europe. Congrega a las Azores, Canarias, Guayana Francesa, Madeira, 
Mayotte y San Martín,  contando con la participación asociada de Guadalupe y Martinica 
desde junio de 2025.

Las nueve RUP comparten una misma meta: erigirse en regiones europeas plenamente 
autosuficientes desde el punto de vista energético.

Entre 2025 y 2029, los socios definen de forma concertada «hojas de ruta de transición». 
Semestralmente, un grupo de trabajo temático y una visita técnica sobre el terreno permiten 
contrastar las políticas energéticas regionales e identificar soluciones transferibles a otros 
territorios,  proceso respaldado por una herramienta común de evaluación comparativa de 
las políticas energéticas públicas.

REMOTE refuerza asimismo la voz de las RUP en Bruselas. Los socios han participado 
activamente en la consulta pública sobre el paquete europeo de energía ciudadana (Citizens 
Energy Package)  y debaten de forma continuada sobre la aplicación del Fondo Social para 
el Clima.
La autonomía energética no se decreta: se construye de forma colectiva, de un océano 
a otro. SLIDE 4

REMOTE, an Interreg Europe project

Common Objective
Reshape the regional policy-mix and set the basis 
to become 100% energy self-sufficient EU regions

Partners

Lead Partner

Associated Policy Authority Associated stakeholders
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YOUTH 4 Outermost Regions: la juventud de las RUP en acción

Casi cinco millones de ciudadanos europeos habitan en las regiones ultraperiféricas, 
repartidas entre el Atlántico, el Caribe, la Amazonía, la Macaronesia y el océano Índico. Su 
juventud es un activo estratégico para la Unión,  si bien sigue expuesta a las limitaciones 
estructurales de la lejanía, la insularidad y un acceso restringido a las oportunidades 
sociolaborales.

El programa YOUTH 4 Outermost Regions (YOUTH4ORs) constituye una de las iniciativas 
clave previstas en la Estrategia de la Comisión Europea para las RUP de mayo de 2022.

Se han seleccionado cerca de 70 iniciativas, dotadas con subvenciones de hasta 10 000 
€ a lo largo de un período de 6 a 10 meses. Guadalupe cuenta por sí sola con 11 proyectos 
galardonados,  centrados en la inserción sociolaboral, la educación, la cultura, la protección 
medioambiental, la digitalización y la solidaridad intergeneracional. El programa ha generado 
además recomendaciones de calado sobre la participación juvenil en los procesos de toma 
de decisiones públicas en las RUP.

En octubre de 2025, las personas premiadas expusieron sus actuaciones en el Parlamento 
Europeo y, posteriormente, durante la clausura institucional en la Semana Europea de las 
Regiones y Ciudades.

YOUTH4ORs 2: se anuncia una nueva edición

La Comisión anunció una segunda edición el 10 de septiembre de 2026, coincidiendo con la 
presentación de su nueva Estrategia para las RUP. Las convocatorias de propuestas dirigidas 
a los jóvenes y a las entidades juveniles de las RUP se publicarán en el primer trimestre de 
2027.

La juventud de las RUP no solo prepara el porvenir de Europa: lo construye hoy mismo.

YOUTH4ORs - Native Scientists
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Azores: «Cientista Regressa à Escola» (El científico regresa a la 
escuela)

El principio es sencillo: investigadores 
azorianos regresan a las escuelas primarias 
donde cursaron sus primeros estudios para 
impartir talleres científicos interactivos y 
accesibles.

Gracias al respaldo de YOUTH4ORs (10 
000 €), esta iniciativa hace extensiva a las 
islas del archipiélago la metodología del 
programa portugués Cientista Regressa à 
Escola,  puesto en marcha en 2021 por la 
entidad sin ánimo de lucro Native Scientist.

Cada investigador entra en contacto con el centro docente de su municipio de origen y recibe 
capacitación específica en divulgación científica. Ante el alumnado, la ciencia adopta el 
rostro cercano de alguien que creció en su misma localidad, comparte su cultura y ocupó 
sus mismos pupitres.

Despertando vocaciones en la propia tierra que las vio nacer.
En un territorio fragmentado en nueve islas, muchos escolares carecen de la oportunidad de 
interactuar con la comunidad científica.  En Portugal, las escuelas del medio rural adolecen 
con frecuencia de actividades divulgativas extracurriculares:  este proyecto subsana dicha 
carencia.

El alcance va mucho más allá de una sesión práctica:  busca que los niños interioricen que 
el camino de la investigación científica está a su alcance. El proyecto promueve asimismo el 
retorno del talento: hoy en día, estos investigadores estudian los océanos, la vulcanología y 
el clima, disciplinas en las que las Azores constituyen un laboratorio natural de proyección 
mundial. 

Retener el talento comienza en las aulas de primaria.

Guadalupe: CXC_PROJECT, «Hacia una escuela caribeña de la 
excelencia»

Desde el curso 2024-2025, el Rectorado de Guadalupe (Académie de Guadeloupe) se 
abre a los estándares educativos de su entorno regional. A lo largo de tres años, alumnos 
de secundaria guadalupenses son seleccionados y preparados para obtener el CSEC 
(Certificado de Educación Secundaria del Caribe), expedido por el Caribbean Examinations 
Council. Dicha titulación constituye una referencia ineludible en el Caribe anglófono,  siendo 
plenamente reconocida por las universidades caribeñas —en particular la University of the 
West Indies— y por prestigiosos centros a escala internacional.

Un título caribeño para una juventud europea: la integración regional comienza en las aulas.

Dans un territoire morcelé en neuf îles, beaucoup d’enfants n’ont pas l’occasion
de rencontrer des chercheurs. Au Portugal, les écoles rurales manquent souvent
d’activités scientifiques en dehors des cours. Ce projet comble ce manque.

L’enjeu va au-delà d’un atelier. Il s’agit de faire comprendre aux enfants qu’ils
peuvent ambitionner l’idée de devenir scientifiques. Le projet prépare aussi le
retour des talents : aujourd’hui, ces chercheurs étudient l’océan, les volcans et le
climat, des domaines où les Açores sont un laboratoire naturel de rang mondial. 

Retenir les talents commence dès l’école primaire.

YOUTH4ORs - Native Scientists
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Guadalupe se ubica en el núcleo de un espacio 
donde conviven el inglés, el español y el criollo. 
Pese a ello, las barreras idiomáticas y la falta de 
convalidación académica limitan los intercambios 
con los países vecinos. CXC_PROJECT actúa de 
raíz ante este obstáculo: los jóvenes de Guadalupe 
obtienen un diploma avalado regionalmente, 
aprenden a dominar el inglés en entornos prácticos 
reales y amplían sus horizontes académicos y 
laborales hacia universidades, prácticas y empleos 
en la región.

El proyecto materializa la ambición de inserción regional impulsada por Guadalupe, miembro 
asociado de la Organización de Estados del Caribe Oriental (OECO),  y se alinea plenamente 
con la Estrategia europea para las RUP, que reconoce en la cooperación con los países del 
entorno un catalizador prioritario de desarrollo.

La iniciativa posee asimismo un alcance geopolítico evidente:  en un entorno caribeño donde 
potencias globales despliegan inversiones masivas en formación y diplomacia de influencia, 
afianza la presencia europea allí donde resulta más determinante, es decir, entre la juventud.  
Con un respaldo de 7 500 €, demuestra que una actuación orientada y de proximidad genera 
un impacto transformador duradero.

Formar a ciudadanos europeos integrados en su entorno vital: en eso consiste, en 
esencia, situar a las RUP a la vanguardia de Europa.

BEST LIFE2030: financiar la biodiversidad en las regiones y 
territorios ultraperiféricos europeos

Los territorios ultramarinos europeos concentran una biodiversidad extraordinaria, aunque 
sumamente frágil. Cofinanciado por el programa LIFE y coordinado por la UICN, BEST 
LIFE2030  otorga subvenciones de hasta 100 000 € a proyectos locales de conservación 
y restauración de la naturaleza promovidos por ONG, administraciones territoriales y 
organismos de investigación.
La CPRUP, a través de su entidad instrumental (ACPRUP), integra el consorcio junto con la 
Oficina Francesa de la Biodiversidad (OFB) y la Asociación de Países y Territorios de Ultramar 
(OCTA). 

Resultados tangibles sobre el terreno

Las dos primeras convocatorias han financiado 138 proyectos por un importe superior a 
13,5 millones de euros, desde la Amazonía hasta el océano Índico, pasando por el Caribe y la 
Macaronesia. Dichas iniciativas hacen posible la reforestación de manglares, la protección 
de especies amenazadas, el control de especies exóticas invasoras y la elaboración de planes 
de gestión técnica para nuevos espacios protegidos. 
Restando dos convocatorias más, se prevé respaldar a cerca de 230 
proyectos de aquí a 2030.

Derek Walcott Library
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Proteger la continuidad del instrumento financiero

La CPRUP, la OCTA y la UICN desarrollan una iniciativa conjunta de concertación para 
garantizar una línea presupuestaria estable y duradera en el marco de LIFE consagrada a 
la biodiversidad de las RUP y de los PTU. La prioridad radica en asegurar que los agentes 
locales mantengan un canal directo y desburocratizado de acceso a los fondos europeos 
con posterioridad a 2030.

Respuestas de proximidad, proyección europea.

BestLife Guadalupe: Restauración de la conectividad ecológica 
en la desembocadura del río Vieux-Fort en Saint-Louis, Marie-
Galante.

BestLife 2030 Guayana Francesa: Preservación y 
acondicionamiento de una charca de reproducción explosiva de 
anfibios.

BestLife Guadeloupe

BestLife Guyane

Nota terminológica: La expresión «reproducción 
explosiva» es un término científico que designa 
una reproducción masiva y sincronizada de los 
anfibios durante un breve periodo.
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BestLife Canarias

BestLife Martinique

BestLife Canarias: Conservación del último bastión del lagarto 
gigante de Tenerife.

BestLife Martinica: Protección y puesta en valor de las charcas 
de Les Anses-d’Arlet.
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14. Programa general
Miércoles, 4 de noviembre
09:00-12:00	 Visita al Grand Port Maritime de Guadeloupe y  
			   presentación de los trabajos de la Asociación de  
			   Puertos de las RUP
17:00-18:00	 Sesión de diálogo con los diputados al Parlamento  
			   Europeo

Jueves, 5 de noviembre
09:00-12:00	 Sesión interna de los Presidentes de las RUP 
09:00-11:30	 Espace régional du Raizet: Encuentro entre los  
			   representantes políticos y económicos de 
			   Guadalupe y las instituciones europeas
14:00-18:30	 Reuniones bilaterales

Viernes, 6 de noviembre
09:00-12:00	 Visita al Mémorial ACTe
09:00-12:00	 Sesión de partenariado
14:00-16:00	 Sesión internacional

Programa de la delegación 
de Cabo Verde y OCTA
Jueves, 5 de noviembre
09:00-12:00	 Reuniones bilaterales
14:00-18:00	 Reuniones bilaterales

Viernes, 6 de noviembre
09:00-12:00	 Visita al Mémorial ACTe
14:00-16:00	 Sesión internacional

Funchal
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Programa de la delegación 
de la OECO
Miércoles, 4 de noviembre
09:30-10:30	 Visita de la PIRAC
14:30-16:30	 Visita al CREPS (Centro de Recursos, Peritaje y  
			   Rendimiento Deportivo)

Jueves, 5 de noviembre
09:30-11:00	 Visita al Centro Hospitalario Universitario (CHU) 
14:00-15:00	 Reuniones bilaterales

Viernes, 6 de noviembre
10:00-11:00	 Encuentro con la Cámara de Comercio 
			   e Industria (CCI) 
11:00-12:00	 Encuentro con la Universidad de las Antillas 

Programa de la delegación 
de la COI
Martes 3 de noviembre
10:00-12:00	 Visita de campo
12:00-14:00	 Almuerzo
14:00-16:00	 Visita de campo

Miércoles, 4 de noviembre
09:00 -12:00	 Visita al Grand Port Maritime de Guadeloupe y  
			   presentación de los trabajos de la Asociación de  
			   Puertos de las RUP 
12:00-16:00	 Finca Valombreuse

Jueves, 5 de noviembre
09:00-11:30	 Encuentro entre los representantes políticos y  
			   económicos de Guadalupe y las instituciones  
			   europeas
14:00-18:00	 Reuniones bilaterales

Viernes, 6 de noviembre
09:00-12:00	 Visita al Mémorial ACTe 
14:00-16:00	 Sesión internacional 
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Presidente del Gobierno 
Regional de Madeira

M. Vasco DE MELLO
Miembro del CESE y ponente del 

CESE sobre la estrategia para 
las RUP

Mme Inês DOMINGOS
Gobierno de Portugal, 

Secretario de Estado de Asuntos 
Europeos

M. Juan Fernando
LOPEZ AGUILAR

Eurodiputado por Canarias 
(España, S&D), copresidente del 
intergrupo «Política de cohesión 

y RUP»

M. Xavier LÉDÉE
Presidente de la OCTA

(Asociación de los Países y 
Territorios de Ultramar)

M. Jean-Paul FEREIRA
Presidente de la Colectividad 

Territorial de Guayana

Mme Huguette BELLO
Presidenta del Consejo Regional 

de La Reunión

Mme Naïma 
MOUTCHOU

Gobierno de Francia,
Ministro de Ultramar

M. Younous OMARJEE
Eurodiputado por La Reunión 

(Francia, GUE/NGL),
Vicepresidente del Parlamento 

Europeo

M. Rody TOLASSY
Eurodiputado por Guadalupe 

(Francia, PfE)

M. Didacus
JULES

Director General de la OECO
(Organización de Estados del 

Caribe Oriental)

Portrait président MUSSINGTON 2.jpg   Modifier  Partager    

M. Louis
MUSSINGTON

Presidente de la Colectividad
de San Martín

Mme Sofia RIBEIRO
Secretaria Regional de 

Educación, Cultura y Deportes 
del Gobierno de las Azores

Mme Marie-Luce 
BRASIER-CLAIN

Eurodiputada por La Reunión 
(Francia, PfE)

M. Raffaele FITTO
Vicepresidente Ejecutivo de 
la CE para la Cohesión y las 

Reformas (DG REGIO)

15. Trombinoscope



www.cp-rup.com



